Xu, Zhaoxing

Position : Assistant Professor

Faculty : University International College
Email Address : ZXxXxu@must.edu.mo
Telephone : (853) 88972815

Fax No. : N/A

Office : R719

Mailing Address :  Avenida Wai Long, Taipa, Macau

Teaching and Research Areas : Translation Studies,
Pragmatics, Sociolinguistics, Forensic Linguistics,
Language Education

Photo

Academic Qualifications

2016.08 —2019.12 Ph.D/ Translation_ Research and Instruction Program(TRIP) / State University
of New York at Binghamton

2018.04-2019.12: Master of Legal Studies/ Washington University in St. Louis

2009.09 — 2011.06 MA / English Language and Literature / Nanjing University (graduated one year

in advance)
2005.09 — 2009.07 BA/ English/ Anhui University of Finance and Economics (Translation
Track)
2002.09- 2005.06 High School Diploma/Hefei. No. 8 Senior High School
Teaching Experiences
Assistant Professor / University International College / Macau University of Science
2021.02 - and Technolo
Present gy
2020.09 - : . . . . .
2021.01 Adjunct Lecturer/ School of Foreign Studies/Nanjing Agriculture University
2012.10 - . . . .
2015.08 Lecturer / School of Foreign Studies / Huangshan University
2011.08 —

2012.01 Assistant Professor/ School of Foreign Languages / Anhui Sanlian University


mailto:zxxu@must.edu.mo

Representative Publications
+ Selected Journal Articles:
« 2021.07: Full-length paper “Teaching English-major Undergrad Students Speech Acts
in EFL in-class instruction--Tackling the Challenges in the Context of Multimodal
Literacies” submitted to TESOL Quarterly [SSCI, Q1]. (under review)

« 2021.07: Book Review on Lucja Biel et al. ed. (2019) Research
Methods in Legal Translation and Interpreting—Crossing
Methodological Boundaries accepted by Transletters. International

Journal of Translation and Interpreting. (accepted)

¢ 2021.1 : Book Review on The Routledge Handbook of Pragmatics and

Translation, published by Intercultural Pragmatics [SSCI. A&HCI

¢ 2019.11: Book Review on Further Advances in Pragmatics and Philosophy: Part |

From Theory to Practice (edited by Alessandor Capon, Marco Carapezza and Franco
Lopiparo, 2018), accepted by Journal of East Asian Pragmatics. [SCOPUS, EXCl]

+ 2018.03: A Comparative Study on the Translation Studies PhD Programs in UK
and USA—With Discussion on Its Enlightenments to Constructing
Corresponding Programs in China (Article published 2018.03 in the Journal of
Overseas English)[CNKI].



Conference Proceedings:

« 202106-07: | attended The 17™ International Pragmatics
Association (IPrA) Conference held by Zurich Universityof
Applied Science(ZHAW), Winterthur, Switzerland.(Online)

+ 202106: | attended the “Translation Studies in East Asia:
Transition, Translation and Transcendence” Conference held
by Hong Kong Polytechnic University. (Online)

¢ 202105: | attended the Translation Fest Webinars: Translation
Studies between Theories and Practice

« 201811: | attended the 4 International Conference of the
American Pragmatics Association (AMPRA) at SUNY Albany.

« 201804: | attended the 39+ Annual Applied Linguistics Winter Conference
(ALWC 2018) and made a 30-minute presentation there; meanwhile, | am also
one of the organizers of the conference --serving as the proposal chair in the
conference committee at Teacher’s College, Columbia University.

« 2016.6-7: | attended Hong Kong Lingnan University-UK University of Oxford
International Postgraduate Seminar: leading the group presentation at Lingnan
and presented my PhD research topic at Oxford.

« 201803: I made a presentation at the 9y Annual Graduate Student
Conference in Translation Studies at Glendon College, York University,
Canada.

« 2016: | made a presentation entitled “Translation and the Internet” on April
22,4, in “Translation Lancaster Conference” held at Lancaster University,
UK.



Membership of Academic Associations

Membership of Linguistic Society of America (LSA)

Membership of International Pragmatics Association (IPrA)

Membership of International Association for Translation and Intercultural Studies
Membership of International Alliance of Young Applied Linguistics Scholars
(IAYALS)

Membership of Translators Association of China (TAC) (ID: P213336)



Professional Qualifications

Awards

Higher Education Teacher’s Certificate (awarded by China’s Ministry of
Education)

Qualification Certificate ofChina Accreditation Test for Translators and
Interpreters — CATTI2 (Level 2 in English translation) (Awarded by

Translators Association of China).

2015.08: First Prize in “Teaching Star” Contest sponsored by Foreign
Language Teaching and Research Press (affiliated to Beijing Foreign Studies
University)

2014.12: Third Prize in the Fifth “Xuefu” Cup Translation Contest(Chinese-
English Group) awarded by Jiangsu Science Translators’ Association.
2010.09: Postgraduate Scholarship awarded by the Graduate

School of Nanjing University

2009.09: Postgraduate Scholarship awarded by the Graduate

School of Nanjing University

2009: Second Prize Scholarship (06/2009), Award for Excellent BAThesis
2008: Second Prize Scholarship (06/2008), Merit University Graduateof
Anhui University of Finance and Economics (12/2008)

2007: First Prize Scholarship; Second Prize in EnglishWriting

Contest at Anhui University of Finance and Economics

2006: First Prize Scholarship, Award for Good Artistic Performance, Award
for Excellent Comprehensive Qualities, Merit Student of Anhui University of
Finance and Economics; Third Prize at National Level in China’s National

College English Contest



